
Technical Support and E-Warranty Certificate www.vevor.com/support

LAWN AERATOR
USER MANUAL

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only

represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools
with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to cover
all categories of tools offered by us. You are kindly reminded to verify carefully

when you are placing an order with us if you are actually Saving
Half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support


1

MODEL:LA38NEW-SYT / LA46NEW-SYT

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:
Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

LAWN AERATOR
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SAFETY INSTRUCTIONS

Operator must read and understand all safety and warning information,
operating instructions,
maintenance and storage instructions before operating this equipment.
Failure to properly operate and
maintain the Lawn Aerator could result in serious injury to the operator or
bystanders.

Operation Warnings
It is prohibited for children to play with the aerator.
Always check the lawn aerator to ensure it is in a good working condition.
Replace or repair the damaged or worn parts immediately.
Always check and tighten the hardware and assembled parts before
operation.
Avoid large holes and ditches when operating the equipment.
Be careful when operating the lawn aerator on a steep slope (hill).
Always keep hands and feet away from the moving parts when operating
the equipment.
Always keep and clean the work area when operating.
Always wear equipment, goggles, gloves and work boots when operating
the lawn aerator.
The warnings, cautions and instructions listed in this operation manual
cannot cover all possible situations or conditions that may occur. Operators
must understand that common sense and caution are factors that cannot
be built into this product and must be provided by the operators.

SAVE THIS MANUAL
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PARTS LIST

MODEL:LA38NEW-SYT
Part List(LA38) Quantity Hardware(LA38) Quantity
Drum 1pcs Bolts M8x45mm 2pcs

Cap 1pcs M8 Washers 2pcs
Brackets 2pcs M8 Nuts 2pcs
Upper Handle 1pcs Large Washers 2pcs
Middle Handle 1pcs Cotter Pins 2pcs
Lower Handle 1pcs M6 Nuts 27PCS
Plates(w/4 nails) 3pcs
Plates(w/5 nails) 3pcs

MODEL:LA46NEW-SYT
Part List (LA46) Quantity Hardware(LA46) Quantity
Drum 1pcs Bolts M8x45mm 2pcs
Cap 1pcs M8 Washers 2pcs
Brackets 2pcs M8 Nuts 2pcs
Upper Handle 1pcs Large Washers 2pcs
Middle Handle 1pcs Cotter Pins 2pcs
Lower Handle 1pcs M6 Nuts 33pcs
Plates(w/5 nails) 3pcs
Plates(w/6 nails) 3pcs

PRODUCT PARAMETER

Model LA38New-SYT LA46New-SYT
Product Size 435*235*1560mm 525*235*1560mm

javascript:;
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ASSEMBLY STEP

Step1:
Open the cap and pick up all parts from the inside of drum.

Step2:
Assemble the plates to the drum from inside to outside ,fixed by M6
nuts.
Alternate installation of plates (w/5 nails) and plates (w/4 nails) for
LA38 ,fixed by M6 nuts and tighten it .
Alternate installation of plates (w/6 nails) and plates (w/5 nails) for
LA46 ,fixed by M6 nuts and tighten it .

Noted: Please must be tighten each nut by tools before using
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Step3:
Cover the lid !!
Assemble the bracket onto the roller and fix it with a large washer and
cotter pin. Please close the cotter pin as shown in Fig. A.

Step 4:
Assemble the lower handle to the brackets,fixed by 2 bolts
M8x45mm ,washers and nuts .

Please must be tighten the nuts
by tools before using

A
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Step5:
Assemble the lower handle , middle handle and upper handle
together .

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
EC REP: E-CrossStu GmbH.
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.
UK REP: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730



Technical Support and E-Warranty Certificate
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AERATOR  DO  TRAWY

INSTRUKCJA  OBSŁUGI

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

„Oszczędzaj  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  
nas  stanowią  jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  

określone  narzędzia  w  porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  
objęcie  wszystkich  kategorii  oferowanych  przez  nas  narzędzi.  Uprzejmie  przypominamy,  

aby  przy  składaniu  zamówienia  dokładnie  sprawdzić,  czy  faktycznie  
oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  nami:  
Wsparcie  
techniczne  i  certyfikat  E-Gwarancji  www.vevor.com/support

MODEL:LA38NEW-SYT /  LA46NEW-SYT

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  
będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  poinformujemy  
Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  technologiczne  lub  
oprogramowania.

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

AERATOR  DO  TRAWY
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Zawsze  sprawdzaj  i  dokręcaj  osprzęt  i  zmontowane  części  przed

Natychmiast  wymień  lub  napraw  uszkodzone  lub  zużyte  części.

aerator  trawnikowy.

Przed  przystąpieniem  do  obsługi  sprzętu  operator  musi  zapoznać  się  ze  wszystkimi  

informacjami  dotyczącymi  

bezpieczeństwa,  ostrzeżeniami,  instrukcjami  dotyczącymi  obsługi,  konserwacji  i  przechowywania.

działanie.

Ostrzeżenia,  uwagi  i  instrukcje  wymienione  w  niniejszej  instrukcji  obsługi

nie  może  objąć  wszystkich  możliwych  sytuacji  lub  warunków,  które  mogą  wystąpić.  Operatorzy

Zabrania  się  dzieciom  zabawy  napowietrzaczem.

Podczas  pracy  należy  zawsze  utrzymywać  w  czystości  miejsce  pracy.

Zawsze  sprawdzaj  stan  aeratora  trawnika,  aby  mieć  pewność,  że  jest  w  dobrym  stanie  technicznym.

Podczas  pracy  należy  zawsze  nosić  sprzęt,  okulary  ochronne,  rękawice  i  buty  robocze.

Podczas  obsługi  zawsze  trzymaj  ręce  i  stopy  z  dala  od  ruchomych  części.

ZAPISZ  TĘ  INSTRUKCJĘ

osoby  postronne.

Ostrzeżenia  dotyczące  operacji

Nieprawidłowe  działanie  i

Podczas  obsługi  sprzętu  należy  unikać  dużych  dziur  i  rowów.

Sprzęt.

musimy  zrozumieć,  że  zdrowy  rozsądek  i  ostrożność  to  czynniki,  których  nie  można

konserwacja  aeratora  trawnikowego  może  spowodować  poważne  obrażenia  operatora  lub

Należy  zachować  ostrożność  podczas  obsługi  aeratora  trawnika  na  stromym  zboczu  (wzgórzu).

być  wbudowane  w  ten  produkt  i  muszą  zostać  dostarczone  przez  operatorów.

INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA
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Śruby  M8x45mm  2szt

Kołki  rozporowe  2  szt.

Lista  części  (LA46)  Ilość

Sprzęt  (LA38)  Ilość

Podkładki  duże  2  szt.

2  szt.

Uchwyt  górny

Bęben

Ilość

2  szt.

Dolny  uchwyt

Podkładki  M8

Sprzęt  (LA46)

Czapka

Nakrętki  M6

Nakrętki  M8

Płytki  (z  6  gwoździami)  3  szt.

33  szt.

1  szt.  

2  szt.  

1  szt.  

1  szt.  

1  szt.

Dolny  uchwyt

Duże  podkładki

Podkładki  M8

27  SZT.

Bęben  1  szt.  1  szt.  2  szt.  1  szt.  

1  szt.  

1  szt.

2  szt.

2  szt.

Nakrętki  M6

2  szt.

1  szt.

Nakrętki  M8Wsporniki

Lista  części  (LA38)  Ilość

Śruby  M8x45mm

Płytki  (z  5  gwoździami)  3  szt.

Środkowy  uchwyt

Płytki  (z  4  gwoździami)  3  szt.

Uchwyt  górny

Czapka

Wsporniki

Płytki  (z  5  gwoździami)  3  szt.

2  szt.Kołki  rozporowe

2  szt.

Środkowy  uchwyt

MODEL:LA38NEW-SYT

MODEL:LA46NEW-SYT

PARAMETR  PRODUKTU

LISTA  CZĘŚCI

LA38Nowy-SYT

Wymiary:  435*235*1560  mmRozmiar  produktu

Model LA46Nowy-SYT

Wymiary:  525*235*1560  mm
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Naprzemienny  montaż  płyt  (z  5  gwoździami)  i  płyt  (z  4  gwoździami)  dla  LA38,  
mocowanie  nakrętkami  M6  i  dokręcanie.

Uwaga:  Przed  użyciem  należy  dokręcić  każdą  nakrętkę  za  pomocą  narzędzi

Zamontuj  płyty  do  bębna  od  wewnątrz  do  zewnątrz,  przykręcając  je  nakrętkami  M6.

Otwórz  pokrywę  i  wyjmij  wszystkie  części  z  wnętrza  beczki.

Naprzemienny  montaż  płyt  (z  6  gwoździami)  i  płyt  (z  5  gwoździami)  dla  LA46,  
mocowanie  nakrętkami  M6  i  dokręcanie.

Krok  1:

Krok  2:

KROK  MONTAŻU
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A

Zamontuj  wspornik  na  rolce  i  zamocuj  go  za  pomocą  dużej  podkładki  i  zawleczki.  Zamknij  
zawleczkę,  jak  pokazano  na  rys.  A.

Przykryj  pokrywkę!

Krok  4:

Krok  3:

5

Zamontuj  dolny  uchwyt  do  wsporników,  przykręcając  go  2  śrubami  
M8x45mm,  podkładkami  i  nakrętkami.

Przed  użyciem  należy  dokręcić  nakrętki  
za  pomocą  narzędzi

Machine Translated by Google



ODPOWIEDZIALNOŚĆ  W  WIELKIEJ  BRYTANII:  YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Przedstawiciel  KE:  E-CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  nad  Menem.

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Apartament  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

środkowy  uchwyt  i  górny  uchwytZłóż  dolny  uchwyt. ,

Krok  5:
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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MANUALE  D'USO

AERATORE  PER  PRATO

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.
"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  

utilizzata  rappresenta  solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  
determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  principali  marchi  principali  e  non  significa  

necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  offerti.  Ti  ricordiamo  
gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  

se  stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Machine Translated by Google
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Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:  
Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  
www.vevor.com/support

MODELLO:LA38NEW-SYT /  LA46NEW-SYT

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

AERATORE  PER  PRATO

1
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Controllare  e  serrare  sempre  l'hardware  e  le  parti  assemblate  prima

Sostituire  o  riparare  immediatamente  le  parti  danneggiate  o  usurate.

l'arieggiatore  per  prato.

Prima  di  utilizzare  questa  apparecchiatura,  l'operatore  deve  leggere  e  comprendere  tutte  le  

informazioni  di  sicurezza  e  

di  avvertenza,  le  istruzioni  per  l'uso,  la  manutenzione  e  le  istruzioni  per  lo  stoccaggio.

operazione.

Le  avvertenze,  le  precauzioni  e  le  istruzioni  elencate  nel  presente  manuale  operativo

non  può  coprire  tutte  le  possibili  situazioni  o  condizioni  che  possono  verificarsi.  Gli  operatori

È  vietato  ai  bambini  giocare  con  l'aeratore.

Mantenere  e  pulire  sempre  l'area  di  lavoro  durante  il  funzionamento.

Controllare  sempre  l'arieggiatore  per  prato  per  assicurarsi  che  sia  in  buone  condizioni  di  funzionamento.

Indossare  sempre  attrezzatura,  occhiali,  guanti  e  stivali  da  lavoro  durante  il  funzionamento

Tenere  sempre  mani  e  piedi  lontani  dalle  parti  mobili  durante  il  funzionamento

SALVA  QUESTO  MANUALE

astanti.

Avvertenze  operative

Mancato  funzionamento  corretto  e

Evitare  grandi  buche  e  fossi  durante  l'utilizzo  dell'attrezzatura.

l'attrezzatura.

bisogna  capire  che  il  buon  senso  e  la  cautela  sono  fattori  che  non  possono

la  manutenzione  dell'aeratore  per  prato  potrebbe  causare  gravi  lesioni  all'operatore  o

Prestare  attenzione  quando  si  utilizza  l'arieggiatore  per  prato  su  un  pendio  ripido  (collina).

essere  integrato  in  questo  prodotto  e  deve  essere  fornito  dagli  operatori.

ISTRUZIONI  DI  SICUREZZA

2
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27  PZ

Tamburo  1  pz  1  pz  2  pz  1  pz  1  pz  

1  pz

2  pezzi

1  pz

Dadi  M6

2  pezzi

2  pezzi

Dadi  M8

Elenco  dei  pezzi  (LA38)  Quantità

Bulloni  M8x45mm

Piastre  (con  5  chiodi)  3  pezzi

Maniglia  centrale

Parentesi

berretto

Piastre  (con  5  chiodi)  3  pezzi

Parentesi

Piastre  (con  4  chiodi)  3  pezzi

Maniglia  superiore

2  pezzi

2  pezzi

Maniglia  centrale Perni  di  coppiglia

Bulloni  M8x45mm  2pz

Coppiglie  2  pezzi

Elenco  dei  pezzi  (LA46)  Quantità

2  pezzi

Maniglia  superiore

Hardware(LA38)  Quantità

Rondelle  grandi  2  pezzi

Attrezzatura(LA46)

berretto

Tamburo

Quantità

Maniglia  inferiore

2  pezzi

Rondelle  M8

1  pz  

2  pz  1  

pz  1  

pz  1  

pz

Dadi  M6

Dadi  M8

Piastre  (con  6  chiodi)  3  pezzi

33  pezziManiglia  inferiore

Grandi  rondelle

Rondelle  M8

MODELLO:LA38NEW-SYT

MODELLO:LA46NEW-SYT

PARAMETRO  PRODOTTO

ELENCO  DELLE  PARTI

3

LA38Nuovo-SYT

435*235*1560mmDimensioni  del  prodotto

Modello LA46Nuovo-SYT

525*235*1560mm

Machine Translated by Google

javascript:;


Installazione  alternativa  di  piastre  (con  5  chiodi)  e  piastre  (con  4  chiodi)  
per  LA38,  fissate  con  dadi  M6  e  serrate.

Nota:  si  prega  di  stringere  ogni  dado  con  gli  utensili  prima  dell'uso

Montare  le  piastre  sul  tamburo  dall'interno  verso  l'esterno,  fissandole  con  dadi  M6.

Aprire  il  tappo  e  raccogliere  tutti  i  pezzi  dall'interno  del  tamburo.

Installazione  alternativa  di  piastre  (con  6  chiodi)  e  piastre  (con  5  chiodi)  
per  LA46,  fissate  con  dadi  M6  e  serrate.

Fase  1:

Fase  2:

FASE  DI  MONTAGGIO

4
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UN

Coprite  il  coperchio!!

Montare  la  staffa  sul  rullo  e  fissarla  con  una  rondella  grande  e  una  coppiglia.  Chiudere  la  coppiglia  

come  mostrato  in  Fig.  A.

Fase  4:

Fase  3:

5

Montare  la  maniglia  inferiore  sulle  staffe,  fissandola  con  2  
bulloni  M8x45mm,  rondelle  e  dadi.

Si  prega  di  stringere  i  dadi  con  gli  
utensili  prima  dell'uso

Machine Translated by Google



RAPPRESENTANTE  DEL  REGNO  UNITO:  YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

RAPPRESENTANTE  DELLA  CE:  E-CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francoforte  sul  Meno.

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

1  ROKEVA  STREET  EASTWOOD  NSW  2122  Australia

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

maniglia  centrale  e  maniglia  superioreAssemblare  la  maniglia  inferiore. ,

Fase  5:
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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AIREADOR  DE  CÉSPED

MANUAL  DEL  USUARIO

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  
solo  representa  una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  

herramientas  con  nosotros  en  comparación  con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  
significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  que  ofrecemos.  Le  recordamos  

que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

Machine Translated by Google
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¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  
contacto  con  
nosotros:  Asistencia  técnica  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

MODELO:LA38NEW­SYT /  LA46NEW­SYT

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  
Perdónenos  por  no  informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  
nuestro  producto.

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

AIREADOR  DE  CÉSPED
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Revise  siempre  el  aireador  de  césped  para  asegurarse  de  que  esté  en  buenas  condiciones  de  funcionamiento.

Utilice  siempre  equipo,  gafas,  guantes  y  botas  de  trabajo  al  operar

Está  prohibido  que  los  niños  jueguen  con  el  aireador.

Mantenga  siempre  limpia  el  área  de  trabajo  durante  su  funcionamiento.

El  operador  debe  leer  y  comprender  toda  la  información  de  seguridad  y  advertencia,  las  

instrucciones  de  

funcionamiento,  las  instrucciones  de  mantenimiento  y  almacenamiento  antes  de  operar  este  equipo.

operación.

Las  advertencias,  precauciones  e  instrucciones  enumeradas  en  este  manual  de  funcionamiento

no  puede  cubrir  todas  las  situaciones  o  condiciones  posibles  que  pueden  ocurrir.  Operadores

Compruebe  y  apriete  siempre  los  herrajes  y  las  piezas  ensambladas  antes

El  aireador  de  césped.

Reemplace  o  repare  las  piezas  dañadas  o  desgastadas  inmediatamente.

Realizar  el  mantenimiento  del  aireador  de  césped  podría  provocar  lesiones  graves  al  operador  o

Tenga  cuidado  al  utilizar  el  aireador  de  césped  en  una  pendiente  pronunciada  (colina).

estar  integrado  en  este  producto  y  ser  proporcionado  por  los  operadores.

Evite  agujeros  y  zanjas  grandes  al  operar  el  equipo.

Fallo  en  el  funcionamiento  correcto  y

Hay  que  entender  que  el  sentido  común  y  la  precaución  son  factores  que  no  pueden

Advertencias  de  funcionamiento

El  equipo.

GUARDE  ESTE  MANUAL

Mantenga  siempre  las  manos  y  los  pies  alejados  de  las  piezas  móviles  al  operar

transeúntes.

INSTRUCCIONES  DE  SEGURIDAD
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2  piezasPasadores  de  chaveta

Herrajes  (LA46)

Tapa

Tuercas  M6

Tambor

2  piezas

Mango  inferior

Cantidad

Arandelas  M8 2  piezas

Mango  superior

Cantidad  de  hardware  (LA38)

Arandelas  grandes  2  piezas

Lavadoras  grandes

Arandelas  M8

27  piezas

Tambor  1  pieza  1  pieza  2  piezas  1  pieza  

1  pieza  

1  pieza

1  pieza  

2  piezas  

1  pieza  

1  pieza  

1  pieza

2  piezas

Tuercas  M8

Placas  (con  6  clavos)  3  piezas

Placas  (con  5  clavos)  3  piezas

Lista  de  piezas  (LA38)  Cantidad

Mango  central

Pernos  M8x45mm

33  piezasMango  inferior

Soportes

Tuercas  M6

2  piezas

1  pieza

2  piezas

Tuercas  M8 2  piezas

Mango  central

Pernos  M8x45mm  2  piezas

Pasadores  de  chaveta  2  piezas

Lista  de  piezas  (LA46)  Cantidad

Soportes

Tapa

Placas  (con  4  clavos)  3  piezas

Mango  superior

Placas  (con  5  clavos)  3  piezas

Tamaño  del  producto 435*235*1560mm

LA38Nuevo­SYTModelo

525*235*1560mm

LA46Nuevo­SYT

MODELO:  LA46NEW­SYT

MODELO:  LA38NEW­SYT

PARÁMETRO  DEL  PRODUCTO

LISTA  DE  PIEZAS
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Instalación  alternativa  de  placas  (con  5  clavos)  y  placas  (con  4  clavos)  
para  LA38,  fijadas  con  tuercas  M6  y  apriételas.
Instalación  alternativa  de  placas  (con  6  clavos)  y  placas  (con  5  clavos)  
para  LA46,  fijadas  con  tuercas  M6  y  apriételas.

Ensamble  las  placas  al  tambor  desde  el  interior  hacia  el  exterior,  fijándolas  con  tuercas  
M6.

Abra  la  tapa  y  recoja  todas  las  piezas  del  interior  del  tambor.

Nota:  Debe  apretar  cada  tuerca  con  herramientas  antes  de  usarla.

4

Paso  1:

Paso  2:

PASO  DE  MONTAJE
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A

Por  favor,  apriete  las  tuercas  con  
herramientas  antes  de  usar.

Monte  el  mango  inferior  en  los  soportes,  fíjelo  con  2  pernos  
M8x45mm,  arandelas  y  tuercas.

Coloque  el  soporte  sobre  el  rodillo  y  fíjelo  con  una  arandela  grande  y  un  pasador  de  
chaveta.  Cierre  el  pasador  de  chaveta  como  se  muestra  en  la  Fig.  A.

¡¡Cubre  la  tapa!!

Paso  4:

Paso  3:
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C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion  House,  London  Road,  
Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  60329  Fráncfort  del  Meno.

Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREET  EASTWOOD  NSW  2122  Australia

REPRESENTANTE  CE:  E­CrossStu  GmbH.

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  
shanghai  200000  CN.

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.
Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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manija  central  y  manija  superiorEnsamble  el  mango  inferior. ,

Paso  5:

Machine Translated by Google



Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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ANVÄNDARMANUAL

Gräsmattare

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  
representerar  bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  

verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  
alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  av  oss.  Du  påminns  om  att  noggrant  kontrollera  

när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  du  verkligen  sparar  hälften  i  
jämförelse  med  de  främsta  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

Machine Translated by Google
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Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

MODELL:  LA38NEW-SYT /  LA46NEW-SYT

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  och  
e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

Gräsmattare
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Driftvarningar

utrustningen.

åskådare.

Håll  alltid  händer  och  fötter  borta  från  de  rörliga  delarna  när  du  arbetar

SPARA  DENNA  MANUAL

underhålla  gräsmattans  luftare  kan  resultera  i  allvarliga  skador  på  operatören  eller

Var  försiktig  när  du  använder  gräsmattans  luftare  i  en  brant  sluttning  (backe).

vara  inbyggd  i  denna  produkt  och  måste  tillhandahållas  av  operatörerna.

Underlåtenhet  att  fungera  korrekt  och

Undvik  stora  hål  och  diken  när  du  använder  utrustningen.

De  varningar,  försiktighetsåtgärder  och  instruktioner  som  anges  i  denna  bruksanvisning

måste  förstå  att  sunt  förnuft  och  försiktighet  är  faktorer  som  inte  kan

Operatören  måste  läsa  och  förstå  all  säkerhets-  och  varningsinformation,  

driftsinstruktioner,  

underhålls-  och  förvaringsinstruktioner  innan  denna  utrustning  används.

Byt  ut  eller  reparera  de  skadade  eller  slitna  delarna  omedelbart.

drift.

gräsmattans  luftare.

Kontrollera  och  dra  alltid  åt  hårdvaran  och  de  monterade  delarna  innan

Kontrollera  alltid  gräsmattans  luftare  för  att  säkerställa  att  den  är  i  gott  skick.

Bär  alltid  utrustning,  skyddsglasögon,  handskar  och  arbetsstövlar  när  du  arbetar

kan  inte  täcka  alla  möjliga  situationer  eller  förhållanden  som  kan  uppstå.  Operatörer

Det  är  förbjudet  för  barn  att  leka  med  luftaren.

Förvara  och  rengör  alltid  arbetsområdet  när  du  arbetar.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
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Lock M8  brickor

M6  muttrar

Tallrikar  (m/4  spikar)  3st

Lock

Fästen

Övre  handtag

Tallrikar  (med  5  spikar)  3st

2  stSaxnålar

Dellista  (LA46)  Kvantitet

Bultar  M8x45mm  2st

Saxnålar  2  st

2  st

Mitthandtag

1  st

2  st

M6  muttrar

2  st

Fästen M8  muttrar

Dellista(LA38)  Kvantitet

Tallrikar  (med  5  spikar)  3st

M8  muttrar

Mitthandtag

Tallrikar  (m/6  spikar)  3st

Bultar  M8x45mm

33  stNedre  handtag

1st  

2st  

1st  

1st  

1st

M8  brickor

27  st

Trumma  1st  1st  2st  1st  1st  

1st

2  stStora  brickor

Hårdvara(LA38)  Kvantitet

Stora  brickor  2  st

2  st

Övre  handtag

2  st

Kvantitet

Trumma

Nedre  handtag

Hårdvara  (LA46)

Produktstorlek 435*235*1560  mm

LA38Ny-SYTModell LA46Ny-SYT

525*235*1560  mm

MODELL:  LA46NEW-SYT

MODELL:  LA38NEW-SYT

PRODUKTPARAMETER

DELLISTA
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Montera  plattorna  på  trumman  från  insidan  till  utsidan,  fixerade  med  M6-muttrar.

Alternativ  installation  av  plattor  (m/6  spik)  och  plattor  (m/5  spikar)  för  LA46,  fixerade  
med  M6  muttrar  och  dra  åt  dem.

Alternativ  installation  av  plattor  (m/5  spikar)  och  plattor  (m/4  spikar)  för  LA38,  fixerade  
med  M6  muttrar  och  dra  åt  dem.

Öppna  locket  och  plocka  upp  alla  delar  från  trummans  insida.

Notera:  Var  god  måste  dra  åt  varje  mutter  med  verktyg  innan  du  använder  dem

4

Steg  1:

Steg  2:

MONTERINGSTEG
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A

Montera  det  nedre  handtaget  på  fästena,  fixerade  med  2  bultar  

M8x45mm,  brickor  och  muttrar.

Snälla  måste  dra  åt  muttrarna  med  

verktyg  innan  du  använder  dem

Montera  fästet  på  rullen  och  fixera  det  med  en  stor  bricka  och  sax.  
Vänligen  stäng  saxpinnen  som  visas  i  Fig.  A.

Täck  locket!!

Steg  4:

Steg  3:
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UK  REP:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

EC  REP:  E-CrossStu  GmbH.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien
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mitthandtag  och  övre  handtagSätt  ihop  det  nedre  handtaget. ,

Steg  5:
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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GEBRUIKERSHANDLEIDING

GAZONBELUCHTER

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  

een  schatting  weer  van  de  besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  

te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  

gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  

controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

Machine Translated by Google
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Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  
contact  met  

ons  op:  Technische  ondersteuning  en  E-
garantiecertificaat  www.vevor.com/support

MODEL:LA38NIEUW-SYT /  LA46NIEUW-SYT

Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  

product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  

voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  

Vergeef  ons  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  

voor  ons  product  zijn.

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

GAZONBELUCHTER
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Waarschuwingen  voor  de  werking

de  uitrusting.

omstanders.

Houd  uw  handen  en  voeten  altijd  uit  de  buurt  van  de  bewegende  delen  wanneer  u  de  machine  bedient.

BEWAAR  DEZE  HANDLEIDING

het  onderhouden  van  de  gazonbeluchter  kan  leiden  tot  ernstig  letsel  bij  de  gebruiker  of

Wees  voorzichtig  wanneer  u  de  gazonbeluchter  op  een  steile  helling  gebruikt.

moeten  in  dit  product  zijn  ingebouwd  en  door  de  operators  worden  geleverd.

Het  niet  goed  functioneren  en

Vermijd  grote  gaten  en  greppels  wanneer  u  de  apparatuur  bedient.

De  waarschuwingen,  voorzorgsmaatregelen  en  instructies  die  in  deze  gebruiksaanwijzing  staan  vermeld

moet  begrijpen  dat  gezond  verstand  en  voorzichtigheid  factoren  zijn  die  niet

De  gebruiker  moet  alle  veiligheids-  en  waarschuwingsinformatie,  bedieningsinstructies,  onderhouds-  

en  opslaginstructies  lezen  en  

begrijpen  voordat  hij/zij  dit  apparaat  gaat  gebruiken.

Vervang  of  repareer  de  beschadigde  of  versleten  onderdelen  onmiddellijk.

operatie.

de  gazonbeluchter.

Controleer  en  draai  altijd  de  hardware  en  de  gemonteerde  onderdelen  vast  voordat  u

Controleer  altijd  of  de  gazonbeluchter  goed  functioneert.

Draag  altijd  uitrusting,  een  veiligheidsbril,  handschoenen  en  werklaarzen  tijdens  het  werken

kan  niet  alle  mogelijke  situaties  of  omstandigheden  dekken  die  zich  kunnen  voordoen.  Operators

Het  is  verboden  voor  kinderen  om  met  de  beluchter  te  spelen.

Zorg  ervoor  dat  de  werkplek  altijd  schoon  is  wanneer  u  ermee  werkt.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
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1st  

2st  

1st  

1st  1st

M8  moeren

Platen  (met  6  spijkers)  3st

33  stuksOnderste  handgreep

M8  ringen

27STUKS

Trommel  1st  1st  2st  1st  1st  1st

2  stuksGrote  ringen

Hardware(LA38)  Hoeveelheid

Grote  ringen  2  stuks

2  stuks

Hardware  (LA46)

Pet

Bovenste  handgreep

M6  moeren

Trommel

Hoeveelheid

2  stuks

Onderste  handgreep

Pet

Haakjes

Platen  (met  5  spijkers)  3st

2  stuks

M8  ringen

Platen  (met  4  spijkers)  3st

Bovenste  handgreep

Stuklijst  (LA46)  Hoeveelheid

Bouten  M8x45mm  2st

Splitpennen  2st

2  stuks

Middengreep Splitpennen

1  stuks

2  stuks

M6  moeren

2  stuks

M8  moeren

Stuklijst  (LA38)  Hoeveelheid

Platen  (met  5  spijkers)  3st

Middengreep

Bouten  M8x45mm

Haakjes

LA38Nieuw-SYT

435*235*1560mmProductgrootte

Model LA46Nieuw-SYT

525*235*1560mm

MODEL:LA46NIEUW-SYT

MODEL:LA38NIEUW-SYT

PRODUCTPARAMETER

ONDERDELENLIJST
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Afwisselende  installatie  van  platen  (met  5  spijkers)  en  platen  (met  4  spijkers)  voor  
LA38,  vastgezet  met  M6-moeren  en  vastgedraaid.
Afwisselende  installatie  van  platen  (met  6  spijkers)  en  platen  (met  5  spijkers)  voor  
LA46,  vastgezet  met  M6-moeren  en  vastgedraaid.

Monteer  de  platen  van  binnen  naar  buiten  aan  de  trommel  en  zet  ze  vast  met  M6-
moeren.

Open  de  dop  en  pak  alle  onderdelen  uit  de  binnenkant  van  het  vat.

Let  op:  draai  elke  moer  vast  met  gereedschap  voordat  u  deze  gebruikt.

4

Stap  1:

Stap  2:

MONTAGESTAP
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Monteer  de  beugel  op  de  rol  en  bevestig  deze  met  een  grote  ring  en  splitpen.  
Sluit  de  splitpen  zoals  afgebeeld  in  Afb.  A.

Doe  het  deksel  erop!!

De  moeren  moeten  voor  gebruik  met  

gereedschap  worden  vastgedraaid.

Monteer  de  onderste  handgreep  aan  de  beugels,  bevestigd  met  2  bouten  

M8x45mm,  ringen  en  moeren.

A

Stap  4:

Stap  3:

5
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VK  VERTEGENWOORDIGING:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

1  ROKEVA  STRAAT  EASTWOOD  NSW  2122  Australië

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

CN.

C/O  YH  Consulting  Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

EG-REP:  E-CrossStu  GmbH.

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

6

,Monteer  de  onderste  handgreep  in  

elkaar.

middelste  handgreep  en  bovenste  handgreep

Stap  5:
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MANUEL  D'UTILISATION

AÉRATEUR  DE  GAZON

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.
« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  

nous  ne  représente  qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  
certains  outils  chez  nous  par  rapport  aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  

les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  
soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  nous  si  vous  

économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Machine Translated by Google
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Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  
pas  à  nous  

contacter :  Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

Modèle : LA38NEW­SYT/LA46NEW­SYT

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  
du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  notre  manuel  
d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  
excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  
produit.

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

AÉRATEUR  DE  GAZON

1
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Manque  de  fonctionnement  et  d'utilisation  appropriés

Évitez  les  grands  trous  et  les  fossés  lors  de  l’utilisation  de  l’équipement.

Les  avertissements,  précautions  et  instructions  répertoriés  dans  ce  manuel  d'utilisation

ne  peut  pas  couvrir  toutes  les  situations  ou  conditions  possibles  qui  peuvent  se  produire.  Les  opérateurs

L'entretien  de  l'aérateur  de  pelouse  pourrait  entraîner  des  blessures  graves  à  l'opérateur  ou

Soyez  prudent  lorsque  vous  utilisez  l’aérateur  de  pelouse  sur  une  pente  raide  (colline).

doit  comprendre  que  le  bon  sens  et  la  prudence  sont  des  facteurs  qui  ne  peuvent  pas

être  intégrées  à  ce  produit  et  doivent  être  fournies  par  les  opérateurs.

Gardez  toujours  les  mains  et  les  pieds  éloignés  des  pièces  mobiles  lors  du  fonctionnement

CONSERVER  CE  MANUEL

spectateurs.

Avertissements  de  fonctionnement

l'équipement.

Il  est  interdit  aux  enfants  de  jouer  avec  l'aérateur.

Gardez  et  nettoyez  toujours  la  zone  de  travail  pendant  le  fonctionnement.

Vérifiez  toujours  l’aérateur  de  pelouse  pour  vous  assurer  qu’il  est  en  bon  état  de  fonctionnement.

Portez  toujours  un  équipement,  des  lunettes,  des  gants  et  des  bottes  de  travail  lors  de  l'utilisation

Vérifiez  et  serrez  toujours  le  matériel  et  les  pièces  assemblées  avant

Remplacez  ou  réparez  immédiatement  les  pièces  endommagées  ou  usées.

l'aérateur  de  pelouse.

L'opérateur  doit  lire  et  comprendre  toutes  les  informations  de  sécurité  et  d'avertissement,  les  

instructions  d'utilisation,  les  

instructions  d'entretien  et  de  stockage  avant  d'utiliser  cet  équipement.

opération.

CONSIGNES  DE  SÉCURITÉ

2
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1  pièce

Écrous  M8

Rondelles  M8

27  pièces

Tambour  1  pièces  1  pièces  2  pièces  1  pièces  1  

pièces  1  

pièces

2  piècesGrandes  rondelles

Plaques  (avec  6  clous)  3  pièces

Écrous  M8

33  pièces

1  pièce  

2  pièces  

1  pièce  

1  pièce  

1  pièce

Poignée  inférieure

Tambour

2  pièces

Poignée  inférieure

Quantité

Rondelles  M8

Matériel  (LA46)

Capuchon 2  pièces

Poignée  supérieure

Écrous  M6

Matériel  (LA38)  Quantité

Grandes  rondelles  2  pièces

2  pièces

Poignée  centrale

Boulons  M8x45mm  2  pièces

Goupilles  fendues  2  pièces

Poignée  supérieure

Liste  des  pièces  (LA46)  Quantité

Plaques  (avec  4  clous)  3  pièces

Capuchon

Supports

Plaques  (avec  5  clous)  3  pièces

2  pièces

Supports

Goupilles  fendues

Liste  des  pièces  (LA38)  Quantité

Plaques  (avec  5  clous)  3  pièces

Poignée  centrale

Boulons  M8x45mm

2  pièces

Écrous  M6

2  pièces

MODÈLE :  LA38NEW­SYT

MODÈLE :  LA46NEW­SYT

PARAMÈTRE  DU  PRODUIT

LISTE  DES  PIÈCES

LA38Nouveau­SYT

435*235*1560mmTaille  du  produit

Modèle LA46Nouveau­SYT

525*235*1560mm

3
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Étape  1 :

Étape  2 :

Assemblez  les  plaques  sur  le  tambour  de  l'intérieur  vers  l'extérieur,  fixées  par  des  
écrous  M6.

Remarque :  Veuillez  serrer  chaque  écrou  avec  des  outils  avant  utilisation.

Installation  alternée  de  plaques  (avec  5  clous)  et  de  plaques  (avec  4  clous)  pour  
LA38,  fixées  par  des  écrous  M6  et  serrées.

Ouvrez  le  capuchon  et  récupérez  toutes  les  pièces  de  l’intérieur  du  tambour.

Installation  alternée  de  plaques  (avec  6  clous)  et  de  plaques  (avec  5  clous)  pour  
LA46,  fixées  par  des  écrous  M6  et  serrez­les.

ÉTAPE  D'ASSEMBLAGE

4
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Couvrez  le  couvercle !!

Montez  le  support  sur  le  rouleau  et  fixez­le  avec  une  grande  rondelle  et  une  goupille  fendue.  Veuillez  fermer  la  

goupille  fendue  comme  indiqué  sur  la  Fig.  A.

UN

Étape  4 :

Étape  3 :

Assemblez  la  poignée  inférieure  sur  les  supports,  fixés  par  2  
boulons  M8x45mm,  rondelles  et  écrous.

Veuillez  serrer  les  écrous  avec  des  
outils  avant  utilisation

5
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REPRÉSENTANT  AU  ROYAUME­UNI :  YH  CONSULTING  LIMITED.

A/S  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­
upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX
Importé  en  AUS :  SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREET  EASTWOOD  NSW  2122  Australie

CE  REP :  E­CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francfort­sur­le­Main.

Adresse :  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  
200000  CN.

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.
Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

poignée  centrale  et  poignée  supérieureAssemblez  la  poignée  inférieure. ,

Étape  5 :

6
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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BENUTZERHANDBUCH

RASENLÜFTER

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.
„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  

stellen  nur  eine  Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  
im  Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  

angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  der  
Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  zu  den  großen  

Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Machine Translated by Google
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Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  Sie  
uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support

MODELL:LA38NEW-SYT /  LA46NEW-SYT

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  

Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  

Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  

wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

RASENLÜFTER

1
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Betriebswarnungen

die  Ausrüstung.

Umstehende.

Halten  Sie  Hände  und  Füße  beim  Betrieb  stets  von  beweglichen  Teilen  fern

BEWAHREN  SIE  DIESES  HANDBUCH  AUF

Wartung  des  Rasenlüfters  kann  zu  schweren  Verletzungen  des  Bedieners  oder

Seien  Sie  vorsichtig,  wenn  Sie  den  Rasenbelüfter  an  einem  steilen  Hang  (Hügel)  betreiben.

sind  in  diesem  Produkt  fest  eingebaut  und  müssen  von  den  Betreibern  bereitgestellt  werden.

Fehlbedienung  und

Vermeiden  Sie  beim  Betrieb  des  Geräts  große  Löcher  und  Gräben.

Die  in  dieser  Bedienungsanleitung  aufgeführten  Warnungen,  Vorsichtshinweise  und  Anweisungen

muss  verstehen,  dass  gesunder  Menschenverstand  und  Vorsicht  Faktoren  sind,  die  nicht

Der  Bediener  muss  alle  Sicherheits-  und  Warnhinweise,  Betriebsanweisungen  sowie  Wartungs-  

und  Lagerungsanweisungen  

lesen  und  verstehen,  bevor  er  dieses  Gerät  in  Betrieb  nimmt.

Ersetzen  oder  reparieren  Sie  beschädigte  oder  abgenutzte  Teile  umgehend.

Betrieb.

der  Rasenbelüfter.

Überprüfen  Sie  stets  die  Hardware  und  die  montierten  Teile  und  ziehen  Sie  sie  fest,  bevor  Sie

Überprüfen  Sie  den  Rasenbelüfter  immer,  um  sicherzustellen,  dass  er  in  einem  guten  Betriebszustand  ist.

Tragen  Sie  beim  Betrieb  immer  Schutzausrüstung,  Schutzbrille,  Handschuhe  und  Arbeitsstiefel

kann  nicht  alle  möglichen  Situationen  oder  Bedingungen  abdecken,  die  auftreten  können.  Betreiber

Das  Spielen  mit  dem  Belüfter  ist  Kindern  verboten.

Halten  Sie  den  Arbeitsbereich  während  des  Betriebs  stets  sauber.

SICHERHEITSHINWEISE

2
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1  Stück  

2  Stück  

1  Stück  

1  Stück  

1  Stück

M8  Muttern

Platten  (mit  6  Nägeln)  3  Stück

33  StückUnterer  Griff

M8  Unterlegscheiben

27  STÜCKE

Trommel  1  Stück  1  Stück  2  Stück  1  Stück  1  

Stück  1  

Stück

2  StückGroße  Unterlegscheiben

Hardware(LA38)  Menge

Große  Unterlegscheiben  2Stk

2  Stück

Hardware(LA46)

Kappe

Oberer  Griff

M6  Muttern

2  Stück

Menge

Trommel

Unterer  Griff

Kappe

Klammern

Platten  (mit  5  Nägeln)  3  Stück

2  Stück

M8  Unterlegscheiben

Platten  (mit  4  Nägeln)  3  Stück

Oberer  Griff

Stückliste  (LA46)  Menge

Schrauben  M8x45mm  2St

Splintstifte  2St

2  Stück

Mittlerer  Griff Splinte

1  Stück

2  Stück

M6  Muttern

2  Stück

M8  Muttern

Teileliste  (LA38)  Menge

Platten  (mit  5  Nägeln)  3  Stück

Mittlerer  Griff

Schrauben  M8x45mm

Klammern

Produktgröße 435*235*1560  mm

LA38Neu-SYTModell LA46Neu-SYT

525*235*1560  mm

MODELL:LA38NEW-SYT

MODELL:LA46NEW-SYT

PRODUKTPARAMETER

TEILELISTE

3
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Abwechselnde  Installation  von  Platten  (mit  5  Nägeln)  und  Platten  (mit  4  Nägeln)  für  LA38,  mit  

M6-Muttern  befestigen  und  festziehen.

Abwechselnde  Installation  von  Platten  (mit  6  Nägeln)  und  Platten  (mit  5  Nägeln)  für  LA46,  mit  

M6-Muttern  befestigen  und  festziehen.

Montieren  Sie  die  Platten  von  innen  nach  außen  an  der  Trommel  und  befestigen  Sie  sie  mit  M6-
Muttern.

Öffnen  Sie  die  Kappe  und  entnehmen  Sie  alle  Teile  aus  dem  Inneren  der  Trommel.

Hinweis:  Bitte  ziehen  Sie  jede  Mutter  vor  der  Verwendung  mit  Werkzeug  fest.

4

Schritt  1:

Schritt  2:

MONTAGESTRITT
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A

Bitte  ziehen  Sie  die  Muttern  vor  der  Verwendung  mit  

Werkzeug  fest

Montieren  Sie  den  unteren  Griff  an  den  Halterungen  und  befestigen  Sie  ihn  mit  zwei  

Schrauben  M8  x  45  mm,  Unterlegscheiben  und  Muttern.

Montieren  Sie  die  Halterung  auf  der  Rolle  und  fixieren  Sie  diese  mit  einer  großen  

Unterlegscheibe  und  einem  Splint.  Bitte  schließen  Sie  den  Splint  wie  in  Abb.  A  gezeigt.

Deckel  drauf!!

Schritt  4:

Schritt  3:
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UK-VERTRETER:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

EG-Vertreter:  E-CrossStu  GmbH.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  

200000  CN.

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

In  die  USA  importiert:  Sanven  Technology  Ltd.

6

mittlerer  Griff  und  oberer  GriffDen  unteren  Griff  

zusammenbauen.
,

Schritt  5:
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support
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